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[Logo Federácie Francúzsko-Slovensko] 

STANOVY FEDERÁCIE FRANCÚZSKO-SLOVENSKO (FFS) 

Podľa zákona z 1. júla 1901, v znení neskorších predpisov, 
Stanovy schválené na mimoriadnom Valnom zhromaždení 29. januára 2024 

(„Stanovy“) 
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Časť I. CIEĽ A ZLOŽENIE 
Článok 1 CIEĽ 

Združenie s názvom FEDERÁCIA FRANCÚZSKO-SLOVENSKO („FFS“), riadne 
zaregistrované pred francúzskymi úradmi, má za cieľ: 

• V duchu svornosti zoskupiť a zjednotiť snahy o prehĺbenie priateľstva medzi 
obyvateľstvom Francúzska a Slovenska a zvýšiť prestíž Slovenska vo 
Francúzsku a za jeho hranicami. 

Hlavné oblasti: 

• VZDELÁVANIE: propagácia slovenského jazyka, 

• KULTÚRA: komunikácia a výmeny; organizácia spoločných podujatí; propagácia 
slovenskej kultúry, umenia, know-how, ako aj vedeckej činnosti, 

• EKONOMIKA: podpora hospodárskeho partnerstva; podpora projektov; 
organizácia výmen medzi školami, univerzitami, výskumnými inštitútmi, ďalšími 
inštitúciami a organizáciami, ktoré majú záujem na komunikácii medzi 
Francúzskom a Slovenskom. 

FFS zabezpečuje okrem iného: 

- Propagáciu Slovenska a jeho kultúry vo Francúzsku, najmä prostredníctvom 
komunikácie a výmen medzi oboma krajinami. 
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- Koordináciu spoločných aktivít rôznych členských združení FFS. 

- Združenie prostriedkov, najmä na nadobudnutie a prevádzku spoločného 
priestoru s názvom „SLOVENSKÝ DOM“, ktorý umožní členom stretávať sa podľa 
potreby. 

- Rozvoj komunikácie v oblasti kultúry, vzdelávania a vedeckého výskumu a rozvoj 
ekonomických vzťahov medzi oboma krajinami. 

Zakazuje sa akákoľvek diskriminácia. Združenie FFS je apolitické a nábožensky 
neutrálne. Dohliada na dodržiavanie týchto zásad svojimi členmi a všetkými osobami 
zúčastnenými na jeho činnosti. 

Článok 2 SÍDLO A TRVANIE 

FFS má sídlo na adrese 29 rue Henri REGNAULT, 92500 RUEIL-MALMAISON, 
FRANCÚZSKO. Sídlo môže byť presunuté rozhodnutím mimoriadneho Valného 
zhromaždenia. FFS je založená na dobu neurčitú. 

Článok 3 DRUHY ČINNOSTÍ 

Medzi prostriedky, ktoré FFS využíva na dosahovanie vyššie uvedených cieľov, patria: 

- organizácia podujatí; 

- koordinácia programov a organizácia akcií alebo vystúpení spadajúcich do jej 
činnosti; 

- organizácia stretnutí, kongresov, veľtrhov, výstav, konferencií, kurzov a školení; a 

- publikácia dokumentov. 

Článok 4 ČLENSKÉ ZDRUŽENIA 

FFS sa skladá z fyzických osôb a členských združení, ktorých cieľom je podpora 
slovenskej kultúry a slovenského jazyka a rozvoj komunikácie a výmen, vrátane 
ekonomických, medzi Francúzskom a Slovenskom. 

Článok 5 ORGÁNY 

FFS má na národnej úrovni nasledujúce orgány, ktoré prispievajú k jej správe a 
fungovaniu: 

• Valné zhromaždenie; a 

• Riadiaci výbor. 
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Časť II. VALNÉ ZHROMAŽDENIE 

Valné zhromaždenie je najvyšším orgánom FFS. Má výhradnú právomoc meniť Stanovy. 

Článok 6 ZLOŽENIE A HLASOVACIE PRÁVO 

Členmi Valného zhromaždenia sú predsedovia členských združení a iné fyzické osoby. 
Predseda členského združenia má 5 hlasov a iná fyzická osoba má 1 hlas. 
V prípade neprítomnosti môže predseda členského združenia udeliť splnomocnenie 
inému prítomnému členovi svojho členského združenia alebo členovi riadiaceho orgánu 
svojho členského združenia. 
Predseda členského združenia môže mať len jednu plnú moc.  
Hlasovací proces je definovaný v prílohách Vnútorných predpisov. 

Článok 7 ÚLOHA VALNÉHO ZHROMAŽDENIA 

Valné zhromaždenie volí na obdobie štyroch rokov Riadiaci výbor, ktorý spravuje FFS a 
zaisťuje technické a operačné vedenie na základe delegácie. 
Každoročne preskúmava výročnú správu a finančnú správu. 
Schvaľuje výročnú správu. 
Schvaľuje účty uzavretého obdobia a schvaľuje rozpočet na nasledujúce obdobie. 
Poveruje audítora, keď to vyžaduje zákon. 
Má výlučnú právomoc rozhodovať o nadobudnutí, výmene a prevode nehnuteľného 
majetku, o zriadení hypoték a o nájmoch na obdobie dlhšie ako deväť rokov. Rozhoduje 
o pôžičkách presahujúcich bežnú správu. 
Schvaľuje zmenu Stanov. 
Zápisnica z Valného zhromaždenia sa zasiela do dvoch mesiacov od jej konania poštou 
alebo e-mailom Výborom, ktoré archivujú tieto dokumenty k dispozícii svojim členom. 
Všetky zápisnice sú publikované na internetovej stránke FFS. 

Článok 8 CHOD VALNÉHO ZHROMAŽDENIA 

Valné zhromaždenie sa nazýva „mimoriadnym“, ak je na jeho programe úprava stanov 
FFS alebo jej rozpustenie. 

V ostatných prípadoch sa nazýva „riadnym“. 

Valné zhromaždenie sa nazýva „volebným“, ak je na jeho programe voľba Riadiaceho 
výboru. 

V jeden deň sa môže konať niekoľko Valných zhromaždení, volebných, riadnych a 
mimoriadnych. Pokiaľ nie je uvedené inak, Valné zhromaždenie je „riadne“.  
Valné zhromaždenie sa schádza aspoň raz ročne, v termínoch stanovených Riadiacim 
výborom a najneskôr šesť mesiacov po uzávierke účtov. Okrem toho sa schádza vždy, 
keď o jeho zvolanie požiada Riadiaci výbor. 
Zvoláva ho Prezident FFS („Prezident“). 
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Valné zhromaždenie je zvolané najmenej pätnásť dní vopred a môže sa konať aj formou 
videokonferencie. 
Program schôdze stanovuje Riadiaci výbor a zasiela ho e-mailom alebo poštou 
najmenej pätnásť dní vopred. V prípade núdze alebo za výnimočných okolností môže 
Prezident program ústne zmeniť. 
Akákoľvek zmena programu musí získať súhlas členov, pričom sa rozhoduje väčšinou 
prítomných alebo zastúpených členov. 
Kancelária Valného zhromaždenia je definovaná vo Vnútorných predpisoch.   

Článok 9 KVÓRUM – VÄČŠINA 

Na platnosť rozhodnutia riadneho Valného zhromaždenia je potrebná prítomnosť 
polovice členov. Ak toto kvórum nie je dosiahnuté, je potrebné zvolať nové riadne Valné 
zhromaždenie v nasledujúcich siedmich dňoch. Takéto nové Valné zhromaždenie bude 
môcť prijímať rozhodnutia bez ohľadu na počet prítomných členov. 

Na platnosť rozhodnutia mimoriadneho Valného zhromaždenia je potrebná prítomnosť 
dvoch tretín členov. 

Ak tieto Stanovy neustanovujú inak, rozhodnutia Valného zhromaždenia sa prijímajú 
relatívnou väčšinou platne odovzdaných hlasov. 

V prípade odvolania nie viac ako jedného člena Riadiaceho výboru môže odvolaného 
člena nahradiť na zostávajúce funkčné obdobie Riadiaci výbor kooptáciou (bez voľby 
Valným zhromaždením). 
 

Časť III. VOLEBNÉ VALNÉ ZHROMAŽDENIE 

Článok 10 ÚLOHA A ZLOŽENIE 

Volebné Valné zhromaždenie sa schádza každé štyri roky na voľbu: 

- Prezidenta; 
- Pokladníka; a 
- Generálneho tajomníka. 

Zloženie volebného Valného zhromaždenia je rovnaké ako zloženie riadneho Valného 
zhromaždenia. 

Článok 10.1 Trvanie mandátu 
Každý člen Riadiaceho výboru je volený na štyri roky volebným Valným zhromaždením. 

Článok 10.2 Volebný proces 
Volebný proces je pod dohľadom Riadiaceho výboru alebo kancelárie ustanovujúceho 
zhromaždenia. 
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Hlasovanie je vždy tajné. 

Článok 10.3 Pravidlá volieb 
Pravidlá voľby Riadiaceho výboru sú definované vo Vnútorných predpisoch. 

Časť IV. RIADIACI VÝBOR 

Článok 11 RIADIACI VÝBOR 

Článok 11.1 Zloženie, Úloha a Pôsobnosť 
FFS je riadená Riadiacim výborom, ktorý sa skladá zo šestnástich členov. Sú nimi: 

- Prezident; 
- Generálny tajomník; 
- Pokladník a Zástupca pokladníka; 
- 3 Viceprezidenti; a 
- 9 Členov zodpovedajúcich za jednotlivé misie. 

Riadiaci výbor je výkonným orgánom FFS. Do jeho pôsobnosti patria všetky veci, ktoré 
tieto Stanovy nevyhradzujú Valnému zhromaždeniu. Riadiaci výkon okrem iného: 

- monitoruje plnenie rozpočtu; 
- navrhuje Valnému zhromaždeniu podmienky členstva vo FFS, vrátane výšky 

členských príspevkov; 
- vypracúva Vnútorné predpisy a ich zmeny; 
- predkladá Valnému zhromaždeniu návrhy zmien Stanov; 
- dbá na dodržiavanie právnych predpisov, Štatútov a Vnútorných predpisov; 
- určuje predsedov komisií.  

 

Štyria členovia sú volení jednotlivo väčšinou hlasov za podmienok stanovených vo 
Vnútorných predpisoch. 

Na prvom zasadnutí Riadiaceho výboru si zvolení členovia rozdelia úlohy. Organizačná 
schéma Riadiaceho výboru bude oznámená v nasledujúcom mesiaci a počas 
funkčného obdobia sa bude môcť vyvíjať. Podmienky platnosti kandidatúr sú 
definované vo Vnútorných predpisoch. 

Členovia Riadiaceho výboru sú zvoliteľní opätovne. 

Kandidátske listiny ako aj jednotlivé kandidatúry musia byť zaslané FFS v zatvorenej 
obálke doporučene s potvrdením o doručení alebo osobne doručené s potvrdením 
o doručení, a to v termínoch stanovených vo volebnom harmonograme v rámci 
Vnútorných predpisov. 

Kandidáti musia spĺňať podmienky spôsobilosti odo dňa uzávierky kandidatúr až do 
skončenia mandátu. 
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Rovnaký prístup mužov a žien do Riadiaceho výboru je zabezpečený podľa postupu 
stanoveného vo Vnútorných predpisoch. Podľa nich musí mat v Riadiacom výbore každé 
pohlavie prinajmenšom 40%né zastúpenie. Ak by to však vzhľadom na kandidatúry 
nebolo možne, Riadiaci výbor sa bude považovať za platne zostavený. 

Ak zvolený člen počas svojho mandátu stratí niektorú z podmienok spôsobilosti, 
Riadiaci výboru vysloví stratu mandátu a nahradí takého člena podľa nižšie uvedených 
pravidiel. 

V prípade uvoľnenia funkcie (alebo viacerých funkcií) člena Riadiaceho výboru sa na 
najbližšom Valnom zhromaždení uskutoční nová voľba člena Riadiaceho výboru 
väčšinou hlasov v dvoch kolách. Takéto voľby musia rešpektovať minimálne zastúpenie 
pohlaví uvedené vyššie. V prípade absencie kandidátov sa príslušná funkcia prehlási za 
uvoľnenú až do nasledujúceho Valného zhromaždenia. V súrnych prípadoch môže 
Riadiaca komisia pristúpiť ku kooptácii (bez voľby valným zhromaždením). 

Funkčné obdobie nových členov uplynie dňom, ktorým by za normálnych okolností 
uplynulo funkčné obdobie nahradených členov. 

Článok 11.2 Podmienky spôsobilosti 
Do Riadiaceho výboru nemôžu kandidovať nasledujúce osoby: 

- zamestnanci FFS alebo zástupcovia pridelení Francúzskou republikou alebo 
Slovenskou republikou do stálej funkcie v rámci FFS; 

- zamestnanci a zástupcovia decentralizovanej organizácie; 

- zamestnanci a zástupcovia pridruženého spolku; 

- osoby francúzskej národnosti odsúdené na trest, ktorý im bráni v registrácii na 
volebné zoznamy; a 

- osoby inej štátnej príslušnosti odsúdené na trest, ktorý im bráni v registrácii na 
volebné listiny v ich krajine.  

Článok 11.3 Zmluva člena Riadiacej komisie s FFS 
Každá zmluva alebo dohoda uzavretá medzi FFS a členom Riadiaceho výboru, jeho 
manželom, partnerom alebo rodinným príslušníkom, podlieha hlasovaniu Riadiaceho 
výboru (pozri Vnútorné predpisy). Dotknutý člen sa nemôže zúčastniť rozpravy ani 
hlasovania. 

V prípade, že by mala byť uzavretá zmluva alebo dohoda, priamo alebo cez 
sprostredkovateľa, medzi FFS a spoločnosťou, v ktorej člen Riadiaceho výboru FFS 
vykonáva jednu z nasledujúcich funkcií: 
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- spoločník, konateľ, správca, generálny riaditeľ alebo zástupca generálneho 
riaditeľa, člen predstavenstva alebo dozornej rady, akcionár s podielom hlasovacích 
práv väčším ako 10%, 

takáto zmluva alebo dohoda bude predmetom správy, ktorú predloží Valnému 
zhromaždeniu audítor FFS a Valné zhromaždenie rozhodne na základe tejto správy. 

Článok 11.4 Chod 
Riadiaci výbor sa schádza najmenej šesťkrát za rok. Zvoláva ho Prezident alebo sa zvolá 
na žiadosť aspoň polovice jeho členov. Hlasovacie právo majú všetci členovia 
Riadiaceho výboru, a to jeden hlas na každého prítomného alebo zastúpeného člena. V 
prípade rovnosti hlasov rozhoduje hlas prezidenta. 

Pre platnosť rozhodovania Riadiaceho výboru musí byť prítomná alebo zastúpená 
polovica jeho členov. 

Rozhodnutia Riadiaceho výboru sa prijímajú nadpolovičnou väčšinou hlasov 
prítomných respektíve zastúpených členov. 

Zo zasadnutí sa uchovávajú zápisnice. Zápisnicu podpisuje Prezident a Generálny 
tajomník. Podpísaná zápisnica sa uloží v sídle FFS. 

Článok 11.5 Zastúpenie v prípade neprítomnosti 
Na zasadnutí Riadiaceho výboru môže ktorýkoľvek člen Riadiaceho výboru udeliť plnú 
moc len inému členovi Riadiaceho výboru. Jeden člen Riadiaceho výboru môže mať len 
jednu plnú moc. Takáto plná moc sa musí zaslať poštou alebo e-mailom na sekretariát 
Prezidenta najneskôr 24 hodín pred zasadnutím. 

Článok 11.6 Prizvanie 
Prezident môže prizvať na podanie stanoviska akúkoľvek osobu, ktorej prítomnosť alebo 
odborné znalosti môžu byť pre Riadiaci výbor užitočné.  

Článok 11.7 Preplatenie výdavkov člena Riadiaceho výboru 
Výdavky sa môžu preplácať len na základe faktúry alebo iného potvrdenia v súlade s 
platnými pravidlami. 

Článok 12 PREZIDENT 

Článok 12.1 Úloha Prezidenta 
Prezident predsedá Valnému zhromaždeniu a Riadiacemu výboru. 

Nariaďuje výdavky. 

Zastupuje FFS pri všetkých občianskoprávnych úkonoch a pred súdmi. Má právomoc 
podávať za FFS podania pri súdnych konaniach na strane žalobcu aj žalovaného. S 
výnimkou naliehavých prípadov napríklad v prípade skráteného konania, môže podať 
žalobu alebo podobný návrh len po odsúhlasení Riadiacom výborom. 
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Prezident môže delegovať niektoré svoje právomoci za podmienok stanovených vo 
Vnútorných predpisoch. Delegovať právomoc zastupovať FFS v súdnom konaní je 
možné len na základe osobitnej plnej moci. 

Funkčné obdobie Prezidenta sa končí s funkčným obdobím Riadiaceho výboru. 

Článok 12.2 Uvoľnenie alebo prekážka výkonu funkcie Prezidenta 
Ak sa funkcia Prezidenta uvoľní alebo ak Prezident nemôže z akéhokoľvek dôvodu 
vykonávať svoju funkciu, vykonáva ju dočasne člen Riadiaceho výboru zvolený 
ostatnými členmi Riadiaceho výboru. 

Ak prekážka trvá dlhšie ako tri mesiace a ak je funkčné obdobie Riadiaceho výboru v 
čase oznámenia prekážky dlhšie ako dvanásť mesiacov, do dvoch mesiacov od zistenia 
prekážky Valné zhromaždenie zvolané na tento účel zvoli nového Prezidenta na 
zostávajúce funkčné obdobie. 

Ak sa funkcia Prezidenta uvoľni nastálo a ak je funkčné obdobie Riadiaceho výboru v 
čase oznámenia uvoľnenia dlhšie ako dvanásť mesiacov, nového Prezidenta na zvyšok 
funkčného obdobia zvolí Valné zhromaždenie zvolané na tento účel do dvoch mesiacov 
od zistenia uvoľnenia.  

Článok 13 GENERÁLNY TAJOMNÍK 

Generálny tajomník je zodpovedný za vypracovanie zápisníc zo zasadnutí Valného 
zhromaždenia a Riadiaceho výboru. Dbá na riadne fungovanie komisií a na vykonanie 
rozhodnutí prijatých Valným zhromaždením a Riadiacim výborom. Je zodpovedný za 
sprostredkovanie informácií. Prezident ho môže po konzultácii s Riadiacim výborom 
poveriť špecifickými činnosťami. 

Generálny tajomník je hlavným prostredníkom medzi FFS a jej členmi. 

Článok 14 POKLADNÍK 

Pokladník zodpovedá za účtovníctvo a finančné riadenie FFS. Predkladá súvahu a výkaz 
ziskov a strát na výročnom Valnom zhromaždení. Pripravuje rozpočet. 

Pokladník zabezpečuje všetky dokumenty potrebné na monitorovanie a zabezpečenie 
hladkého chodu FFS: monitorovanie rozpočtu, monitorovanie peňažných tokov, 
investičný plán (pozri Vnútorné predpisy).  

Pomáha mu Zástupca pokladníka. 

Článok 15 VICEPREZIDENTI alebo DELEGOVANÍ PREZIDENTI 

Ich poslaním je v čo najväčšej miere zabezpečovať rôzne formy propagácie Slovenska, 
iniciovať akcie zamerané na šírenie dobrého mena Slovenska vo Francúzsku, a napĺňať 
potreby definované FFS. 
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Oblasti, za ktoré sú jednotliví Viceprezidenti zodpovední, definuje Riadiaci výbor. 

Článok 16 ČLENOVIA ZODPOVEDNÍ ZA OSOBITNÉ MISIE 

Členovia zodpovední za osobitné misie zodpovedajú za vykonávanie konkrétneho 
strategického poslania pre FFS pod dohľadom a koordináciou Prezidenta a 
Viceprezidentov. 

Časť V. ROČNÉ ZDROJE 

Článok 17 POVAHA ZDROJOV 

Medzi ročné zdroje FFS patria: 

- členské príspevky a predplatné, príjmy z licencií a podujatí; 

- dotácie Európskej únie; 

- dotácie od štátu, územných samospráv a verejných inštitúcií; 

- výnimočné zdroje, prípadne so súhlasom príslušného úradu; 

- príjmy z poplatkov za poskytnuté služby, príjmy z majetku; a 

- akékoľvek ďalšie zákonné zdroje. 

Článok 18 ÚČTOVNÍCTVO A FINANCIE 

FFS vedie účtovníctvo v súlade s platnými zákonmi a predpismi. V prípade poskytnutia 
verejných dotácií predloží príslušnej inštitúcii podklady preukazujúce ich použitie (pozri 
Vnútorné predpisy). 

Časť VI. ZMENA STANOV A ROZPUSTENIE 

Článok 19 ZMENA 

Stanovy sa menia a dopĺňajú na mimoriadnom Valnom zhromaždení. 

Pozvánka spolu s programom, v ktorom sú uvedené navrhované zmeny a doplnenia, sa 
zasiela členom Valného zhromaždenia najmenej desať dní pred stanoveným dátumom 
zasadnutia. Mimoriadne Valné zhromaždenie zvolané za podmienok uvedených v 
článkoch 11 až 15, môže zmeniť a doplniť Stanovy nadpolovičnou väčšinou prítomných 
alebo zastúpených členov za podmienok uznášaniaschopnosti stanovených v článku 
12. Ak sa nedosiahne kvórum, zvolá sa nové mimoriadne Valné zhromaždenie s 
rovnakým programom, najmenej sedem až tridsať dní pred konaním Valného 
zhromaždenia. Toto nové mimoriadne Valné zhromaždenie môže rozhodovať bez ohľadu 
na počet prítomných alebo zastúpených členov. 
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Článok 20 ROZPUSTENIE 

Mimoriadne Valné zhromaždenie môže zrušiť FFS len ak je na tento účel osobitne 
zvolané. Rozhoduje za podmienok stanovených v článkoch 11 až 15 týchto Stanov. 

V prípade zrušenia FFS mimoriadne Valné zhromaždenie vymenuje jedného alebo 
viacerých likvidátorov zodpovedných za likvidáciu jej majetku a pridelí čistý majetok 
jednému alebo viacerým podobným verejným zariadeniam alebo zariadeniam uznaným 
za zariadenia vo verejnom záujme, alebo zariadeniam uvedeným v poslednom odseku 
článku 6 zákona z 1. júla 1901. 

Článok 21 KONTROLA A NADOBUDNUTIE ÚČINNOSTI 

Rozhodnutia mimoriadneho Valného zhromaždenia o zmene Stanov, rozpustení FFS a 
likvidácii jej majetku sa bezodkladne zašlú prefektúre príslušnej podľa sídla FFS. Takéto 
rozhodnutia nadobúdajú účinnosť okamžite, s výnimkou prípadných prechodných 
ustanovení, v súlade s právnymi predpismi o združeniach a federáciách. 

Titul VII. DOHĽAD A PUBLIKÁCIA 

Článok 22 DOHĽAD A PUBLIKÁCIA 

Prezident FS alebo jeho zástupca do troch mesiacov oznámi prefektúre alebo 
podprefektúre, príslušným podľa sídla FFS, všetky zmeny jej Stanov alebo jej správy v 
súlade s ustanoveniami zákona z 1. júla 1901. Predpisy vydane podľa týchto Stanov a 
ďalšie predpisy prijaté FFS sú uverejnené na jej internetovej stránke. 

Zápisnice z Valného zhromaždenia a výpisy rozhodnutí Riadiaceho výboru, výročná 
správa a finančné správy sa zasielajú predsedom členských združení a uverejňujú sa na 
internetovej stránke. 

Článok 23 POISTENIE 

FFS uzatvorí poistnú zmluvu na pokrytie svojej zodpovednosti pri výkone činnosti. 

Článok 24 NADOBUDNUTIE ÚČINNOSTI 

Tieto Stanovy nadobúdajú účinnosť ich schválením na mimoriadnej Valnej hromade dňa 
29. januára 2024. 

V PARÍŽI, 29. januára 2024 

 

Prezident      Tajomník 


